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SB 1383 is a California law that helps 
protect our environment. It works 
to reduce methane gas, a harmful 
gas that adds to climate change. 
When organics are thrown in the 
trash, they break down in landfills 
and create methane. Because of 
this law, cities must cut the amount 
of organic waste sent to landfills 
by 75% to help lower methane 
pollution.
What Is Organic Waste?
Organic waste is food or yard waste 
that naturally breaks down over 
time. Examples include food scraps 
such as leftover food (rice, pasta, 
meat, fruits and vegetables), bread 
and baked goods, coffee grounds 
and tea bags, eggshells, dairy 
products, spoiled or expired food, 
plate scrapings, nuts and shells, 
and bones. Examples of food-soiled 
paper products are greasy paper 
napkins, paper plates, paper towels, 
pizza boxes with grease stains and 
paper coffee filters. Continue to 
place all leaves, grass, plants, etc. in 
the GREEN mixed organics cart.
Don’t Trash It — Pail It!
The City gives each Lawndale 
household one (1) free kitchen pail 
to help collect food scraps. You 
can keep the pail in your kitchen 
and empty it into your green cart 
when it’s full. If you would like to 
line the pail, you may use a paper 
bag or newspaper. Please do not 
use plastic bags of any kind — 
even bags labeled compostable or 
biodegradable are not allowed.
It makes collecting food and organic 
waste in your home easy and 
convenient. To pick up your free pail, 
visit the Public Works Department 
at 4722 Manhattan Beach Blvd., 
Lawndale, Monday through 
Thursday, from 7 a.m. to 6 p.m. 

Proof of residency is required.
Put the Right Waste in the Right 
Cart!
Sorting your waste the right way 
helps protect our environment 
and keeps our city clean. When the 
wrong items are placed in a cart, it 
becomes contaminated. This means 
the whole cart may be treated as 
trash, even if most of it could have 
been recycled or composted.
Here’s a quick reminder:
GREEN cart – Organics (food scraps, 
yard waste and food-soiled paper)
BLUE cart – Recyclables (paper, 
cardboard, bottles and cans)
BLACK cart – Trash (everything else, 
except hazardous waste)
Taking a few extra seconds to 
sort your waste correctly makes a 
big difference. It reduces landfill 
waste, lowers pollution, and helps 
turn recyclable materials into new 
products.
In the City of Lawndale, your trash 

La Ley sobre el cambio 
climático de California, 
SB 1383, nos afecta a 
todos
SB 1383 es una ley de California 
que ayuda a proteger nuestro 
medio ambiente. Su objetivo es 
reducir el metano, un gas nocivo 
que contribuye al cambio climático. 
Cuando los materiales orgánicos se 
tiran a la basura, se descomponen 
en los rellenos sanitarios y generan 
metano. Según SB 1383, las 
ciudades deben reducir en un 75% la 
cantidad de desechos orgánicos que 
envían a los rellenos sanitarios para 
ayudar a disminuir la contaminación 
por metano.
¿Qué son los desechos orgánicos?
Los desechos orgánicos son 
desechos alimenticios o de 
jardín que se descomponen de 
forma natural con el tiempo. 
Algunos ejemplos son los restos 
de comida (arroz, pasta, carne, 
frutas y verduras), pan y productos 
horneados, granos de café y bolsitas 
de té, cáscaras de huevo, productos 
lácteos, alimentos en mal estado o 
caducados, restos de platos, frutos 
secos y cáscaras, y huesos. Algunos 

— Important Notice —

— Aviso importante —

California’s Climate Change Law, SB 1383, Affects Everyone
bill is based on the size of your trash 
cart. The bigger the cart, the more 
you pay each month. If you put more 
items into the recycling (blue cart) 
and organics (green cart) instead of 
the trash (black cart), you may be 
able to use a smaller trash cart. A 
smaller trash cart usually means a 
lower monthly trash bill.
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La Ley sobre …

(Viene de la Pág. 1)

ejemplos de productos de papel 
sucios de alimentos son servilletas 
de papel grasientas, platos de papel, 
toallas de papel, cajas de pizza 
manchadas de grasa y filtros de café 
de papel. Sigan colocando todas 
las hojas, hierba, plantas, etc. en el 
carrito para productos orgánicos 
VERDE.
¡No lo tire a la basura, póngalo en 
un cubo!
La Ciudad proporciona a cada hogar 
de Lawndale un (1) cubo de cocina 
gratis para ayudar a recoger los 
restos de comida. Puede mantener 
el cubo en su cocina y vaciarlo en 
su carrito verde cuando esté lleno. 
Si desea forrar el cubo, puede 
utilizar una bolsa de papel o papel 
de periódico. Por favor, no utilice 
bolsas de plástico de ningún tipo, 
ni siquiera las etiquetadas como 
compostables o biodegradables. 
Esto hace que la recolección de 
residuos orgánicos y alimenticios 
en su hogar sea fácil y conveniente. 
Para recoger su cubo gratis, visite 
el Departamento de Obras Públicas 
en 4722 Manhattan Beach Blvd., 
Lawndale, de lunes a jueves, de 7 am 
a 6 pm. Se requiere comprobante de 
residencia.
¡Ponga los desechos adecuados en 
el carrito adecuado!
Clasificar los residuos correctamente 
ayuda a proteger nuestro medio 
ambiente y mantiene limpia nuestra 
ciudad. Cuando se depositan 
artículos inadecuados en un carrito, 
este se contamina. Esto significa 
que todo el carrito puede ser 
tratado como basura, incluso si la 
mayor parte de su contenido podría 
haberse reciclado o compostado.
Aquí tiene un breve recordatorio:
Carrito VERDE – Orgánicos (restos 
de comida, desechos del jardín y 
papel sucio de alimentos)
Carrito AZUL – Reciclables (papel, 
cartón, botellas y latas)
Carrito NEGRO – Basura (todo lo 
demás)
Dedicar unos segundos más a 
la clasificación correcta de los 
residuos marca una gran diferencia. 
Reduce los residuos que van al 

relleno sanitario, disminuye la 
contaminación y ayuda a convertir 
los materiales reciclables en nuevos 
productos.
En la Ciudad de Lawndale, su factura 
de basura se basa en el tamaño de 
su carrito de basura. Cuanto más 
grande sea el carrito, más pagará 
cada mes. Si deposita más artículos 
en el carrito de reciclaje (contenedor 
azul) y en el de residuos orgánicos 
(contenedor verde) en lugar del 
carrito de basura (contenedor 
negro), es posible que pueda utilizar 
un carrito de basura más pequeño. 
Un carrito de basura más pequeño 
suele significar una factura mensual 
de basura más baja.

Only Use Republic 
Services Carts
To ensure efficient service, 
Republic Services will only collect 
materials on your regular service 
day if they are placed inside 
the carts provided by Republic 
Services. 
Items placed outside of the 
carts or in non-approved 
containers will be considered an 
unscheduled bulky item pickup, 
which may result in an additional 
charge.
Thank you for helping keep 
collection safe and efficient by 
using your service carts.

Use sólo los carritos de 
Republic Services
Para garantizar un servicio eficiente, 
Republic Services sólo recogerá los 
materiales en su día habitual de servicio 
si se colocan dentro de los carritos 
proporcionados por Republic Services.
Los artículos colocados fuera de 
los carritos o en contenedores no 
aprobados serán considerados una 
recolección de artículos voluminosos no 
programada, lo que puede resultar en 
cargos adicionales.
Gracias por ayudar a mantener la 
recolección segura y eficiente usando 
sus carritos de servicio.
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Acceptable Items (Artículos aceptables) 

Paper & Cardboard Papel y cartón

Dishes & Mirrors 
Platos y espejos

Unacceptable Items (Artículos no aceptables)

Metal Cans Latas de metalPlastic & Glass Plástico y vidrio

Garden Hoses 
Mangueras de 

jardín

Toys 
Juguetes

Carpet & Rugs 
Alfombras y 

tapetes

Tires & Car Parts  
Llantas y refacciones 

de auto

Hazardous Waste  
Desechos peligrosos

Clothing & Bedding 
Ropa y cubiertas de 

cama

Construction Waste  
Desechos de construcción

Yard & Food Waste  
Desechos de jardín y de comida

Furniture 
Muebles

Appliances 
Electrodomésticos

Diapers & Pet Waste 
Pañales y desechos de 

mascotas

Plastic Bags & Styrofoam™  
Bolsas de plástico y espuma de poliestireno

Empty. Clean. Dry. Vacíos. Limpios. Secos.

©2026 Republic Services, Inc.

Acceptable Items (Artículos aceptables)

Yard Waste
Desechos de jardín

Unacceptable Items (Artículos no aceptables) 

Food Waste
Desechos de comida

Food-Soiled Paper 
& Paper Bags*
Papel manchado de comidas 
y bolsas de papel*

*You can place food in a paper bag. *Puede poner comida en una bolsa de papel.

Recyclables
Reciclables

Plastic Bags  
& Wrap

Bolsas y envolturas 
de plástico

Fats, Oil  
& Grease
Grasas y  
aceites

Construction 
Waste

Desechos de 
construcción

Trash & 
Pet Waste
Basura y 
desechos 

de mascotas

O
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Hazardous 
Waste

Desechos 
de peligrosos

©2026 Republic Services, Inc.
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Commercial Recycling
Commercial establishments are also 
required to separate food scraps 
and food-soiled paper from regular 
trash and recycling. Call Republic 
Services at 800.299.4898 to:
	■ Subscribe to and take part in 
the City’s organics (green cart) 
collection service.

	■ Subscribe to and take part in 
the City’s recycling (blue cart) 
collection service.

	■ Make sure employees and tenants 
properly sort their waste into the 
correct containers — green for 
organics, blue for recycling and 
black for trash.

	■ Review the organics program 
information with employees every 
six months.

Reciclaje comercial
Los establecimientos comerciales 
también deben separar los restos 
de comida y el papel sucio de 

alimentos de la basura regular y el 
reciclaje. Llame a Republic Services 
al 800.299.4898 para:
	■ Suscribirse y participar en 
el servicio de recolección de 
materiales orgánicos (contenedor 
verde) de la Ciudad.

	■ Suscribirse y participar en el 
servicio de recolección de reciclaje 
(contenedor azul) de la Ciudad.

	■ Asegurarse de que los empleados 
y los inquilinos clasifiquen 
correctamente sus residuos en los 
contenedores adecuados: verde 
para los orgánicos, azul para el 
reciclaje y negro para la basura.

	■ Revisar la información del 
programa de productos orgánicos 
con los empleados cada seis 
meses.

Required Recycling Access for Customers and Employees
Under Assembly Bill 827, restaurants in California must provide separate bins for different types of waste. 
Restaurants where customers throw away their own trash must place clearly labeled bins for recycling and food 
waste next to the regular trash bin. These bins must be easy to see and easy to use. 
Restaurants where employees clear the tables must provide separate bins for recycling, food waste and trash 
for staff to use. 
This law also applies to food courts and other businesses that sell food for people to eat on-site. 
You can download container and cabinet labels from RecyclingSimplified.com/business-resources.

Acceso al reciclaje para clientes y empleados
En virtud de la Ley de la Asamblea 827, los restaurantes de California 
deben disponer de contenedores por separado para los diferentes 
tipos de residuos.
Los restaurantes en los que los clientes se encargan de tirar su propia 
basura deben colocar contenedores claramente etiquetados para el 
reciclaje y los restos de comida junto al contenedor de basura regular. 
Estos contenedores deben ser fácilmente visibles y fáciles de usar.
Los restaurantes en los que los empleados recogen las mesas deben 
proporcionar contenedores por separado para el reciclaje, los restos de 
comida y la basura, para uso del personal.
Esta ley también se aplica a los patios de comida y a otros negocios que venden comida para que la gente la 
coma en el lugar.
Puede descargar las etiquetas de los contenedores y armarios de RecyclingSimplified.com/business-resources.
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Lawndale Leads the Way — Call Today, Keep Toxins Away!

Household Hazardous Waste (HHW) 
is waste from your home that can 
be dangerous, toxic, flammable 
or harmful to people and the 
environment if it is thrown in the 
regular trash or poured down the 
drain. Even though it comes from 
your house, it can still cause serious 
problems. 
Common examples of household 
hazardous waste include:
	■ Paint and paint thinner
	■ Cleaning products like bleach or 
drain cleaner

	■ Motor oil and antifreeze
	■ Fluorescent light bulbs
	■ Pesticides and weed killers
	■ Pool chemicals

Why Proper Disposal Is Important
If these items are placed in your 
trash cart:
	■ They can cause fires in trash 
trucks.

	■ They can leak harmful chemicals 
into the ground and water.

	■ They can release dangerous 
fumes.

	■ They can harm sanitation workers.
Good News for Lawndale 
Residents! 
It is simple and easy to properly 
dispose of HHW in the City of 

Lawndale. Just call Republic Services 
at 800.299.4898 to schedule 
a pickup. It’s that easy — one 
phone call helps keep your home, 
your neighborhood and your 
environment safe.

Lawndale lidera el 
camino: ¡llame hoy 
mismo y mantenga 
alejadas las toxinas!
Los desechos domésticos peligrosos 
(HHW, por sus siglas en inglés) son 
desechos procedentes de su hogar 
que pueden 
ser peligrosos, 
tóxicos, 
inflamables o 
nocivos para las 
personas y el 
medio ambiente 
si se tiran a la 
basura regular o 
se vierten por el 
drenaje. Aunque 
proceden de su 
hogar, pueden 
causar graves 
problemas. 
Ejemplos 
comunes de 
desechos 
domésticos 
peligrosos: 

	■ Pintura y disolvente
	■ Productos de limpieza como cloro 
o desatascadores

	■ Aceite de motor y anticongelante
	■ Bombillas fluorescentes
	■ Pesticidas y herbicidas para la 
maleza

	■ Productos químicos para piscinas
Por qué es importante la 
eliminación adecuada
Si estos artículos se colocan en su 
carrito de basura:
	■ Pueden provocar incendios en los 
camiones de basura.

	■ Pueden filtrar sustancias químicas 
nocivas al suelo y al agua.

	■ Pueden desprender gases 
peligrosos.

	■ Pueden dañar a los trabajadores 
de saneamiento.

¡Buenas noticias para los 
residentes de Lawndale! 
La eliminación adecuada de los 
desechos domésticos peligrosos 
(HHW) en la Ciudad de Lawndale es 
muy sencilla. Solo tiene que llamar 
a Republic Services al 800.299.4898 
para programar la recolección. 
Así de fácil: una simple llamada 
telefónica le ayuda a mantener su 
hogar, su vecindario y su entorno 
seguros.

Credit: Vladimir1965 | iStock | Getty Images Plus
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Household Battery 
Disposal 
Battery disposal is easy in Lawndale! 
Simply place your used household 
batteries in a sealed bag and set the 
bag on top of your blue recycling 
cart on your regular collection day. 
Republic Services will pick them up. 
If you live in an apartment or condo 
and do not have a curbside recycling 
cart, just place your batteries in a 
sealed bag and bring them to the 
Public Works Department at 4722 
Manhattan Beach Blvd, Lawndale. 
You will see a blue battery container 
right outside the front office door 
where you can drop them off. It’s 
quick, easy, and a great way to 
protect our community. Never put 
batteries in the trash or recycle 
carts!

Eliminación de pilas 
domésticas
¡La eliminación de las pilas es 
fácil en Lawndale! Simplemente 
coloque las pilas domésticas 
usadas en una bolsa sellada y 
déjela encima de su carrito azul 
de reciclaje el día habitual de la 
recolección. Republic Services se 
encargará de recogerlas. Si vive en 
un apartamento o condominio y no 
tiene un contenedor de reciclaje en 
la acera, simplemente coloque sus 
pilas en una bolsa sellada y llévelas 
al Departamento de Obras Públicas, 
situado en 4722 Manhattan Beach 
Blvd., Lawndale. Verá un contenedor 
azul para pilas justo fuera de la 
puerta de la oficina principal, donde 
puede dejarlas. Es rápido, fácil y 
una forma estupenda de proteger 
nuestra comunidad. ¡Nunca tire las 
pilas a la basura ni a los carritos de 
reciclaje!

Medication Disposal 
Unused or expired medications 
left in your home can lead 
to accidental poisoning or 
allow access for misuse of 
the medications. Our local 
CVS Pharmacy, located at 
15718 Hawthorne Blvd. in 
Lawndale, accepts medications 
for proper disposal. Simply 
bring the medications in 
their original containers (with 
personal information removed) 
when possible. Never flush 
medications down the drain.

Eliminación de 
medicamentos
Los medicamentos sin usar o caducados que se dejan en su hogar pueden 
provocar un envenenamiento accidental o permitir el acceso para un uso 
indebido de los mismos. Nuestra farmacia local CVS Pharmacy, ubicada 
en 15718 Hawthorne Blvd. en Lawndale, acepta medicamentos para su 
eliminación adecuada. Simplemente traiga los medicamentos en sus 
contenedores originales (sin información personal) cuando sea posible. 
Nunca tire los medicamentos por el drenaje.

Credit: Feverpitched | iStock | Getty Images Plus 

Credit: HJBC | iStock | Getty Images Plus
Holiday Collection Schedule
There will be no trash, recycling or organics collection service on these 
holidays. Collection services will be delayed by one day during the 
holiday week 
	■ Memorial Day – Monday, May 25, 2026 
	■ Labor Day – Monday, September 7, 2026 
	■ Thanksgiving Day – Thursday, November 26, 2026 
	■ Christmas Day – Friday, December 25, 2026 
	■ New Year’s Day – Friday, January 1, 2027 

Calendario de recolección durante los días 
festivos
No habrá servicio de recolección de basura, reciclaje ni residuos 
orgánicos durante estos días festivos. Los servicios de recolección se 
retrasarán un día durante la semana festiva.
	■ Día de los Caídos – lunes 25 de mayo, 2026
	■ Día del Trabajo – lunes 7 de septiembre, 2026
	■ Día de Acción de Gracias – jueves 26 de noviembre, 2026
	■ Día de Navidad – viernes 25 de diciembre, 2026
	■ Día de Año Nuevo – viernes 1º de enero, 2027
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See it. Report it. Keep Lawndale looking great!

Bulk item pickup is easy in 
Lawndale! 
If you live in a single-family home with curbside service, 
you can schedule six free bulk item pickups each 
year, with up to six items per pickup. Just call Republic 
Services to schedule your free collection.
If you live in an apartment or multi-family building with 
dumpster service, each unit is allowed one free bulk 
pickup per year for up to six items per pickup, at no 
extra charge.
To schedule your bulk item pickup, call Republic 
Services at 800.299.4898.

If you see illegal dumping or graffiti in a public area, don’t 
ignore it. Write down the location and report it to the City of 
Lawndale Public Works Department at 310.973.3260.
If you see someone dumping trash illegally, do not confront 
them. Stay safe. If you can, quietly take a photo. Write 
down what the person looks like and any details about 
their vehicle, including the make, color and license plate 
number. Then call the Lawndale Sheriff’s Service Center non-
emergency number at 310.219.2750 to report it.
When we all work together, we help keep Lawndale clean 
and welcoming for everyone.

Véalo. Denúncielo. ¡Mantenga Lawndale con un aspecto impecable!
Si ve vertidos ilegales o grafitis 
en un área pública, no lo ignore. 
Anote la ubicación y denúncielo al 
Departamento de Obras Públicas de 
la Ciudad de Lawndale llamando al 
310.973.3260.
Si ve a alguien tirando basura 

ilegalmente, no lo confronte. 
Manténgase a salvo. Si puede, tome 
una foto discretamente. Anote cómo 
es la persona y cualquier detalle 
sobre su vehículo, incluyendo la 
marca, el color y el número de 
matrícula. Luego llame al número 

para casos que no sean emergencias 
del Centro de Servicios del Sheriff 
de Lawndale, 310.219.2750, para 
denunciarlo.
Cuando todos trabajamos juntos, 
ayudamos a mantener Lawndale 
limpia y acogedora para todos.

¡Las recolecciones de artículos 
voluminosos son fáciles en 
Lawndale!
Si vive en una vivienda unifamiliar con servicio 
de recolección en la acera, puede programar seis 
recolecciones gratuitas de artículos voluminosos al año, 
con un máximo de seis objetos por recolección. Solo 

tiene que llamar a Republic Services para programar su 
recolección gratuita.
Si vive en un apartamento o edificio multifamiliar con 
servicio de basureros, cada unidad tiene derecho a una 
recolección gratuita de artículos voluminosos al año, con 
un máximo de seis artículos por recolección, sin costo 
adicional.
Para programar las recolecciones de artículos 
voluminosos, llame a Republic Services al 800.299.4898.
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Download the Republic Services 
App 
Republic Services gives you one simple 
tool to manage your account needs. Visit 
RepublicServices.com/Account/login to sign  
up or download the app.

Descargue la aplicación  
Republic Services
Republic Services le ofrece una herramienta 
sencilla para gestionar las necesidades de su 
cuenta. Visite RepublicServices.com/Account/
login para registrarse o descargar la aplicación.

Contact Us
Republic Services
800.299.4898
RepublicServices.com/municipality/lawndale-ca

City of Lawndale Department of Public Works
4722 Manhattan Beach Blvd.
Lawndale, CA 90260

310.973.3260 
LawndaleCity.org

Prevent Food Waste
You can reduce the amount of wasted food that goes into 
your organics cart and save money by implementing simple 
tips at the store and in your kitchen.
	■ Plan your meals, and use a list when you shop.
	■ Store food properly to ensure it stays fresh longer.
	■ Use leftovers to make soups, smoothies or casseroles. 
	■ Donate unopened, non-perishable items to local food 
banks.

For more tips, visit Savethefood.com or Bit.ly/41EGVZi.

Evite el desperdicio de comida
Puede reducir la cantidad de comida que va en su carrito 
para productos orgánicos y ahorrar dinero al implementar 
consejos sencillos tanto en la tienda como en su cocina.
	■ Planifique sus comidas y use una lista cuando vaya a 
comprar.

	■ Guarde la comida correctamente para asegurarse de que 
se mantenga fresca durante más tiempo.

	■ Use las sobras para preparar sopas, batidos o guisos.
	■ Done artículos no perecederos y sin abrir a los bancos de 
alimentos locales.

Para ver más consejos, visite Savethefood.com o  
Bit.ly/41EGVZi.

City of Lawndale Recycling & Waste Newsletter
Boletín de Reciclaje y Basura de la Ciudad de 
Lawndale
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